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w t a b h F m
max. max. max.
Wmakc. Wmakc. Wmakc.
é
mm mm mm mm mm kN kg
MM MM MM MM MM KH KT
A PULLER-HYD40 200 165 14 22 55 40 5,7
PULLER-HYD60 (-XL) 200 (260) 165 (210) 14 (21) 22 (26) 82 60 6(7,2)
PULLER-HYDS80 (-XL) | 260 (300) 210 (240) 21(21) 26(29) 82 80 8,5(9,5)
B PULLER-HYD100 (-XL) 250 (280) 185 (210) 16(16) 22 (25) 82 100 7,6 (9,3)
PULLER-HYD120 (-XL) 300 (330) 240 (280) 16(19) 25(29) 82 120 10,7 (12,3)
PULLER-HYD200 (-XL) 360 (380) 275(330) 19 (25) 29(32) 82 200 13,8 (17,3)
PULLER-HYD250 (-XL) 410 (440) 315 (380) 25(28) 32(39) 110 250 22,5 (29,4)
PULLER-HYD300 (-XL) 540 (540) 405 (610) 28 (40) 39 (42) 110 300 35,2 (55,7)
C PULLER-HYD400 (-XL) | 580 (1000) 420 (635) 40 (40) 49 (51) 125 400 91,1 (98,8)
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A

AWARNUNG Bei kegeligem Pressverband besteht Lebensgefahr durch
schlagartiges Losen! Sicherungsmutter verwenden!
Danger of death due to abrupt loosening of tapered
AWARNING press fit. Use retaining nut.
Risque de mort en cas de desserrage brusque du roulement
AAVERTISSEMENT monté serré directement sur la portée conique.
Utiliser I’écrou de serrage.
AADVERTENCIA iCom montagens a pressdao em veios conicos existe o perigo

de morte por desprendimento stbito! jUsar contraporca!l

A AVISO Com encaixes de pressdo conicos existe risco de morte
por soltura sdbita! Usar contraporca!
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A

Con calettamento a pressione conico esiste pericolo
di morte in caso di allentamento improvviso!
Utilizzare dadi di sicurezza!

A\ AVVERTENZA

Mpy KOHNYECKOM OBKMMHOM COEAMHEHUN CyLLeCTBYET
NPEAYNPEXAEHUE
A ad OMacHOCTb AR KU3HW BCNeCTBUE BHE3AMHOTO
pasbeaunHeHusa! icnonb3oBaTtb NPesoOXPaHUTENbHYIO
ranky!

Kartiomaisen puristusliitoksen yhtakkinen irtoaminen

AVAROITUS voi olla hengenvaarallista! Kaytd lukkomutteria!

A BE  FORSHEERAR S TR, S ERABRI B |
TEE R IR ERP |
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Lebensgefahr durch umherfliegende Bauteile!
AWARNUNG Vor dem Abziehen Sicherheitshiille anbringen!
Danger of death due to components launched into the air.
AWARNING Fit safety cover before extraction.

La chute ou la projection de composants peut entrainer
AAVERTISSEMENT la mort. Avant extraction ou avant démontage, placer les
housses de sécurité.
- . |
AADVERTENCIA iPeligro derivado de componentes proyectados!

iColocar una funda protectora antes de extraerlos!

A Aviso Risco de morte por componentes em movimento!
Antes de retirar, colocar a esfera de contengao!

www.schaeffler.de BA49 | 13



Pericolo di morte pervia di parti non fissate che
possono saltare via! Prima di estrarre applicare
involucro di sicurezza!

OnacHOCTb N5 WU3HW BCNEeACTBUE pa3neTatLmxcs
netanen! Mepep CHATMEM YCTAaHOBUTb 3aLLUTHYIO
o60onouKy!

Irtoavat osat voivat aiheuttaa hengenvaaran!
Laita suojus paikalleen ennen ulosvetoa!

R AR RO 4E (47 TE AR BT ER 58 th A XU |
FRIFUATER KRR LS |
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+ PULLER-HYD.ADAPTER
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+ PULLER-HYD.ADAPTER

PULLER-HYD.ADAPTER-D25/L50

PULLER-HYD.ADAPTER-D28/L80

PULLER-HYD.ADAPTER-D35/L100
PULLER-HYD.ADAPTER-D45/L110
PULLER-HYD.ADAPTER-D55/L150
PULLER-HYD.ADAPTER-D69/L150
PULLER-HYD.ADAPTER-D69/L250

PULLER-HYD40 (60, 100, 100XL)
PULLER-HYD80 (120, 120XL)
PULLER-HYD200 (200XL, 175, 175XL)
PULLER-HYD250 (250 XL)
PULLER-HYD300 (300XL)
PULLER-HYD400 (400XL)
PULLER-HYD400 (400XL)

»TPI 216

www.schaeffler.de
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+ PULLER-HYD.JAW / PULLER-HYD.JAW-LONG

PULLER-HYD PULLER-HYD..JAW-LONG

PULLER-HYD..-XL PULLER-HYD..JAW PULLER-HYD
B P 216
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+ PULLER-HYD.JAW / PULLER-HYD.JAW-LONG

PULLER-HYD60.JAW

PULLER-HYD80.JAW

PULLER-HYD100.JAW
PULLER-HYD120.JAW
PULLER-HYD200.JAW
PULLER-HYD250.JAW
PULLER-HYD300.JAW
PULLER-HYD400.JAW

PULLER-HYD60.JAW-LONG

PULLER-HYD80.JAW-LONG

PULLER-HYD100.JAW-LONG
PULLER-HYD120.JAW-LONG
PULLER-HYD200.JAW-LONG
PULLER-HYD250.JAW-LONG
PULLER-HYD300.JAW-LONG
PULLER-HYD400.JAW-LONG

»TPI 216

www.schaeffler.de
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EG-Konformitétserklarung
Dar Hurstaller: Behasfer Tesheoioges A0 & Co. KG
Gimorg-Schobs-Sirabe 30
DE-G7421 Schwesmhart.
Scheteis- und
e T S SORAEC oraprcht Be vt o
Erbiingsg dve Gofsgheil
D stwngs
Produstommenang Hydtsbachs Abcahar
Produktrame: PULLER-HYD
Tipe: a0 60 (KL B0 (XLL $0O (ALY 130 {ALI. 200 (XL1. 300 (KLY
00 [y
Angewandss harmonisiens Nomen:
ENS0 12100
Riskcbeannng und Reomindeusg
EME0 4413
rusammencustulion
‘Schasfler Technoiogies AG & Co KG
G- Benarter-Siake 30
AT Sehmmiturt

 § rao

EC Declaration of Conformity

Behaeter K
Gaosg-Bchafer-Sralle 30
DE-37431 Schwaniun

marutachrer

Proguct name: PULLER-HYD

Trpm: 40, 60 {XL}, 80 AL}, 100 (KL). 120 (XL). 200 (ML) 300{XL}.
400 (XL)

Apgiicatio harmonmed slandards:

ENISO 12700 dasngn - Risk
ansasami! and ek reduchon

EN IED #4153
Ter Spslitses ared Ihe¥ SEmMBENENS

Name and address

Schaetier Technslogies AG & Co. KG
-Swalle 30

Beog-Schifar-
D-47431 Sttt

I

www.schaeffler.de

BA 49

37



i ran

Déclaration de conformiteé CE
[ry—— SehagMer Tachnslogies AG & Co. KO
Cmarg-Ghafe-Srails 3
C-G7AZ1 Sotwmrht
Srcaistion, conlme
JOBMICE sur les
machines. de
[Er——
Mo du prozur PULLER-HYD
Tepe : 40, B0 (L, 80 4XL], 100 (KL, 120 (KL}, 200 AL}, 300 {XL],
400 (L)
Wosmes harmanisses |
ENISD 1300
Appotciaion d fisgue o ibsuclion U e
ENAS0 8413

eachnique :
Schasfer Techrologes AG & Ca KG
Diteg Senafie-Biralle 30
D-07431 Schminsnt

Limui ot cintn <

Schweniut e 2810206

Lt e e e s e e s

e e

g@un

Declaracién de conformidad CE

Ed fabricante: mmumu”)enca L

CGaorg- Schaim-Siralle

DE-57421 Schwanhem

Aumane

whe v
o CR

A
Nomtire g podusts BLLLER-HYD
Tipa: 40, 80 {XL). 80 (XL1. 100 (XL). 120 (ML) 200 {XL}. 300 (XL).

400 (XY
‘Normas srmanaadan aplicades
EN-ISD 1700

nafe - Evliacin dof iesgo ¢ sducodn del resgo
EN-ISD #4113 regquistos de

BchasfMer Techealoges AG & Do KG
Gty Serahis-Birabe 30
Pr—

38
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Declaragéo de conformidade CE Dichiarazione di conformita CE

a6 spnul deila direciva matchisg Diratih J0RAII0E.

O tabricanie: Schaatier Technoiogies AG 8 Ca. K Schaetier L]
eSS snn 30 Deorg-Echaler-Svale 30
D574 Schwmrhat DE-UT4TT Schmstun

=0z 9 crcolazione, & coname @ reguisti di base pertinent rquandarti la -u-zuhmwh
sobm magunes FCOSMITE fm snue preeli duts dretivs CE macchne 200842CE In cims & medfiche o predoto
esia Seclaracdn pesde 3 s validade.

rodutirice.
arme ds o PULLERHYD .
oo A, 80 0L, 80 (AL, 100 (L), T20 0ELY. 205 (R0, 300 L), Wt o et ALY
b--" - Teo 40,50 00, B0 AL, 100 AL, 120 (K1) 200 DALY 300 (AL},
=
Wesms hanmonisadan splicadas
NOIme armorszzate apphcate
ENA50 12900
avaliagdo de risco & reduglo o risco ENGISD 12100
Gabdnesira e s & et G A
EN-IS0 4413
eddubos ENE0 4413 1

maimm e o component

Scrasfier Technologes AG & Co %G
0 Schasflie: Technologies AG & Co. KB
3

Geog Schifer Sirasse.
D-07421 Bemwsirdan

[ —
DET4I1 Schwmnhut

[
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[eknapaunsa o cooTBETCTEMK cTaHaapTam EC

ORMIEC
WaroTomuTens: Schaefter Tachnologies AG & Co KG.
Fepr-illestep-spacee 30
DEGTATY Ulnmisectren
s
et
sipan: EC—
42IET.
poaT.
reTom
A T PULLERHYD
Tenw 40, 80 (XL}, 80 (AL}, 100 ¢XL), 120 (KL 200 ML) 30 (KL},
00 {XL)
EN-IS0 12700
EN-ISO 4613 Tmapann
Schawer Tachnolges AG & Co K6
»

Feopr (Wegep-arpance
D-8T421 maibrypr

MesTo, parE:
Ulnadgyer, 38.10.0918

ﬂ@ru

EU ikaisuusvakuutus
Haradirtivin MEAZEY mubaees]
VmTst Sttt Teconoingees AG & Co KG
Georg-Eonater-Swate 3
[ T —
o it
0BT
i vamasajan antamaa fyvakeyTi
Tustekasiaus: Hysautset usvimet
Tustenmi FULLERHYD
Trvee A, B0 (XL}, S0 {XL), 100 (XL, 120 (6L), 200 (ML) 300 (XL},
0 L)

Bowelettavat harmonissidut standardi:

[ riaien vahesiamivan
EN-IED 4413

Setwater Tuchrologan A3 & Co. KG
0

D-TAR1 Schwsirturt
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SchmafTlar Tochmbogion 4 & {o 6
Tsery Sebehvr-Saraie 3
T-STATI Sobmabifury

'I'gi" Wit .
G L )

. B
Sebmeinfert, M0 30

sher
e T o - e e

WA RSN 200000

Ll SabinfTlar Toshmdogios W6 & G Wi
ur-Sirale M

BRI Setmeintu
e anm ¥ AR
W ELERY o
WA
REEFA R GELSNR NN
L LU
EE R PULLER D
i R T R TR T

e 0. e (L)
LA
I 1o L T TR e Y
e L kb
S B P IS I e

Soiaup s, e,
P et e o et
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BA 49 | 41



DEUTSCH Alle Angaben wurden sorgfaltig erstellt und
Uiberprift. Fiir eventuelle Fehler oder Unvollstandigkeiten
kénnen wir jedoch keine Haftung tibernehmen.
Technische Anderungen behalten wir uns vor.

© Schaeffler Technologies AG & Co. KG

Ausgabe: 2017, Februar

Nachdruck, auchauszugsweise, nur mit unserer
Genehmigung.

ENGLISH Every care has been taken to ensure the correct-
ness of the information contained in this publication

but no liability can be accepted forany errors or omissions.
We reserve the right to make technical changes.

© Schaeffler Technologies AG & Co. KG

Issued: 2017, February

This publication or parts there of may not be reproduced
without our permission.

FRANCAIS Ce document a été soigneusement composé
et toutes ses données vérifiées. Toutefois, nous déclinons
toute responsabilité en cas d’erreurs ou d’omissions.
Nous nous réservons tout droit de modification.

© Schaeffler Technologies AG & Co. KG

Edition : 2017, février

Aucune reproduction, méme partielle, n’est autorisée sans
notre accord préalable.

ESPANOL Todos los datos se han confeccionado y
analizado cuidadosamente. Sin embargo, no nos hacemos
responsables de posibles datos erroneos o incompletos.
Nos reservamos el derecho a efectuar modificaciones
técnicas.

© Schaeffler Technologies AG & Co. KG

Edicién: 2017, Febrero

Reservados todos los derechos. Prohibida la reproduc-
cion, total o parcial, sin nuestra autorizacion.

PORTUGUES Todos os dados foram elaborados e verifica-
dos cuidadosamente. Todavia, ndo nos responsabilizamos
por eventuais erros ou omissdes. Reservamo-nos o direito
de introduzir modifica¢des técnicas.

© Schaeffler Technologies AG & Co. KG

Edicdo: 2017, fevereiro

Qualquer reprodugdo, mesmo parcial, somente podera ser
efetuada com o nosso consentimento.

ITALIANO Tutte le indicazioni sono state redatte e
controllate con la massima attenzione. Non ci assumiamo
comunque alcuna responsabilita per eventuali errori od
omissioni. Ci riserviamo di apportare modifiche tecniche.
© Schaeffler Technologies AG & Co. KG

Edizione: 2017, Febbraio

La riproduzione, anche parziale, & consentita solo previa
nostra autorizzazione.
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POCCUA [laHHas 6powwiopa 6bina TUiaTenbHO cocTaBneHa
1 NpoBepeHa Ha Hanuuue owmnboK. Bee e Mbl He Hecem
OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIE ONeYaTKN UK HEMONHOTY
nHdopmaunn. Mbl octaBnsiem 3a co6oii NpaBo BHeCEHUs
M3MeHeHUN, 06yCNOBAEHHbIX TEXHNYECKUM NPOTrPECCOM.
© Schaeffler Technologies AG & Co. KG

M3nanue: 2017, bebpans

lMepeneyatka, B TOM YMCe YaCTUYHaA, paspeLuaercs
TO/bKO C HaLlero cornacus.

SUOMI Kaikki tamdn esitteen sisdltamat tiedot on
tarkastettu. Emme kuitenkaan voi vastata mahdollisista
virheistd tai puutteista. Piddtamme itselldmme oikeuden
teknisiin muutoksiin.

© Schaeffler Technologies AG & Co. KG

Laadittu: 2017, helmikuu

Kopiointi, myds osittainen, on sallittu vain Schaefflerin
luvalla.

Y ARIERBERYE, BREHLELE T FHH
%, BARXBARIHMEARERSE AR TEYEIERIER
fF. BEAVMREBMEAIEBAIRF.

© Schaeffler Technologies AG & Co. KG

RRA : 2017 €2 B

RERARNERENR, FESHABSEHSBINE,

www.schaeffler.de
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Schaeffler Technologies AG & Co. KG

Postfach 1260
97419 Schweinfurt
Germany

Georg-Schéafer-Strafie 30
97421 Schweinfurt
Germany

Phone  +49 2407 9149-66
Fax +49 2407 9149-59

E-mail  support.is@schaeffler.com
Internet www.schaeffler.com/services





